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☎

１月の事故と救急の数字
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昭和60年10月31日姉妹提携
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◆プロフィール◆

Lizzy: Yamashita-san, did you have fun at Angela's party?
リズィー：山下さん、アンジェラとのパーティーは楽しかった？
Yamashita: Yes I did.  The nabe was delicious and it's interesting 

to see where previous ALTs end up.
山下：楽しかったよ。鍋もうまかったし、前に軽米にいたＡＬＴ
が今どうしてるか分かって、楽しかったよ。

Lizzy: Did you like her friends?
リズィー：彼女と一緒に来た友達はどうだった？
Yamashita: Yes, all three of them.  I've met her boyfriend before, 

but her other friends were very nice.  All four of them in 
computer engineering too.  That's pretty interesting.  They 
talked about stuff  I couldn't understand most of the evening.

山下：うん、３人とも良い人たちだったね。彼女のボーイフレン
ドには前に会ったことがあるけど、あとの２人もいい人だった
ね。彼ら４人ともコンピュータ関係の仕事してるなんておもし
ろいね。話の内容がよく分からなかったけど。

Lizzy:  Yeah.  My dad's an engineer too, and he's always trying to 
talk to me about stuff  that I just don't understand.   One of her 
friends, Ray, worked for a company that protects computers 
from viruses.  I thought that was pretty interesting.

リズィー：そうね、私の父もエンジニアで、いつも私が理解でき
ないような話ばっかりするのよ。アンジェラの友達の中のレイ
はコンピュータウイルス関係のソフトの会社で働いているんだ
って。興味深いわね。

Yamashita: Yes, I thought so too, although he wouldn't sing any 
Karaoke.  Only Angela would sing.  You and Ben didn't sing 
much either. 

山下：そうね。彼はカラオケは歌わなかったけどね。アンジェラ
は歌ってたけど、リズィーさんとベンさんもあまり歌わなかっ
たよね。

Lizzy: I guess we're all just a little embarrassed.  We don't have 
karaoke boxes in America or Canada.  If you want to sing 
karaoke, you have to sing on a stage in front of a lot of people.  

リズィー：ちょっと恥ずかしかったんだと思うわ。アメリカにも
カナダにもカラオケボックスって無いから。カラオケはたくさ
んの人を前にして、ステージで歌わなきゃならないのよ。

Yamashita: hmm, I guess I understand, but I wish you had sung.  
山下：分かる気がするけど、リズィーさんにも歌ってほしかったな。
Lizzy: ummmmm. . .  I don't think so . . . I sound like a dying cat 

when I sing.
リズィー：んー、それは無理ね。私って歌おうとすると、死にそ
うな猫みたいになっちゃうから。
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